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M.F.AXUNDOVUN ƏSƏRLƏRĠNĠN ANTROPONĠMĠYASI 

  
Xülasə. M.F.Axundovun əsərlərinin antroponimiyası adlı məqalədə dramaturqun əsərlərində istifadə 

olan şəxs adları,ləqəblər,təxəllüslər və s. bütün antroponimik vahidlər tədqiq olunmuşdur. 

M.F.Axundov ədəbi dil üslublarının formalaşmasında antroponimlərin mühüm rolu haqqında ilk fikir yü-

rüdən tədqiqatçıdır. 

Dramaturqun əsərlərində XIX əsr Azərbaycan həyatının bütün nümayəndələri iştirak edir və onların mə-

nəvi siması,mənəvi varlığı bütün açıqlığı ilə göstərilir.Müasir ədəbi dilimizdə işlənən və tərkibində şəxs 

adı olan bir sıra frazeoloji ifadələr Mirzə Fətəli Axundovun əsərlərindən və ya bu əsərlərlə əlaqədar ya-

yılmışdır.Onun əsərlərində personajların adları zəngin tədqiqat materialıdır. 

Açar sözlər: ləqəblər, təxəllüslər, antroponimiya, bədii-poetik ad, personajlar, dramlar, Hacı Qara 

 

XIX əsrdə Azərbaycan xalqı ictimai-siyasi və mədəni həyatın bir sıra sahələrində yeni 

inkiĢaf pilləsinə qədəm qoymuĢdu. A.Bakıxanov, M.ġ.Vazeh, Q.Zakir, S.Ə.ġirvani, H.B.Zər-

dabi, M.F.Axundov kimi görkəmli simaların,tarixi Ģəxsiyyətlərin meydana gəlməsi bu inkiĢa-

fın nəticəsi idi. 

Dramaturgiyanın banisi M.F.Axundov yenilik ilə köhnəlik arasında mövcud ziddiyyətləri, 

qabaqcıl meyilləri ilə əks etdirmək və bu mübarizədə fəal iĢtirak etmək və fikirlərini xalqa çat-

dırmaq üçün dram janrının əhəmiyyətini vurğulayırdı. Axundovun dramlarında məzmun, qu-

ruluĢ, surətlər silsiləsi kimi,dil də varlığı obrazlı,tipikləĢdirilmiĢ surətdə əks etdirməyə yönəl-

dilmiĢ bədiilik meyarına tabe edilmiĢdir.Axundovun əsərlərində XIX əsr Azərbaycan həyatının 

bütün nümayəndələri iĢtirak edir və onların mənəvi siması,mənəvi varlığı verilmiĢdir [2, s. 226]. 

Azərbaycan antroponimiyasının tarixini XIX əsrdən görkəmli alimlərin adları ilə bağla-

mağa hər cür əsas vardır. ġəxs adları haqqında A.Bakıxanovun, M.Kazımbəyin, M.F.Axund-

ovun bir çox dəyərli mülahizələri öz aktuallığını indi də saxlamaqdadır. 

M.F.Axundov ədəbi dil üslublarının formalaĢmasında antroponimlərin mühüm rolu haq-

qında ilk və bütün ədəbiyyatımızda yeganə fikir yürüdən tədqiqatçıdır. “Mirzə Məlkim xanın 

pyesləri haqqında kritika” yazısında tənqidçi ədib dram əsərində personajların adının yazılma 

yeri və tərzi haqqında aĢağıdakı tövsiyələri verir: “Məclis üzvünün hərəkətini göstərmək istə-

dikdə onun adını sətrin üstündə ayrıca yazmaq lazım deyil, gərək bu adamın iĢinə aid olan 

sətrə yapıĢıq yazılsın. Məclis üzvünün mükaliməsi yazılarkən onun adı sətrin yuxarısında ay-

rıca yazılmalıdır. 

Pyesdə sözü ya iĢi olan hər bir iĢtirakçının adı əsərin baĢlanğıcında yazılmalıdır. 

Məsələn, Saranın anası ġərəfnisənin və habelə Fəramərz bəyin adı baĢlanğıcda yazılmalıdır 

ki,Tuti xanımın kim olduğu məlum olsun. “ƏĢrəf xan” pyesində sözü və iĢi olan bəzi 

fərraĢların adları da əsərin baĢlanğıcında yazılmamıĢdır”. 

Rəsmi və qeyri-rəsmi yazıĢmalarda,sənədlərdə Ģəxsin adının,sənətinin qeyd olunmasını 

təkidlə tələb edən sənətkar bu məsələnin cəmiyyət üçün mühüm və prinsipial əhəmiyyətə ma-

lik olduğunu göstərir. 

Və habelə cəmi müracilatda – ki, xalq bir-birinə yazırlar, – ondan qəti-nəzər ki, “ayın və 

ilin tarixi” və müracilatın məhəlli-kitabəti yazılmır, müraciətin içində muxatəbin ismi dəki 
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mərqum olmayıb; ancaq onun əlqabına ixtifa olunur və ismi muracilənin ləfafəsinin bir üzə-

rində təhrir tapır. Bəxta ki, muxatəb murasiləni ələ alır,ləffafəsin cırıb atır, özünün ismi də hə-

min ləffafə ilə aradan çıxır. 

Əgər bir müddətdən sonra haman müracilatın məzmunu bir mətləb xüsusunda sənəd 

ola, bir kəs bilməyəcəkdir ki, onlar kimə və haradan yazılıbdır. Ondan ötrü ki, muracilənin 

zöhründə ancaq bir möhür var: Məhəmməd, Ya Əli, Ya Vəli adına. Əgər bir neçə müddətdən 

sonra bu növ sənədatın uzaq əmkinədə bir mətləb üçün lüzumu olmuĢ ola və oranın hakimi 

talib ola ki onların qayırma olmadığı xüsusunda bir dürüst təhqiq əmələ gətirə, hərgiz 

bilməyəcəkdir ki, sahibi-möhr qazı imiĢ,ya Ģeyxülislam imiĢ,ya müctəhid imiĢ, ya mollayi-

qeyri-mənif imiĢ və ya filhəqiqə heç vücudu yox imiĢ. 

Uzun müddət rəsmi dairələrdə çalıĢmıĢ M.F.Axundov Azərbaycan dili dəftərxana üslubu-

nun yaradıcısı və banisi hesab edilmiĢdir. Məktub və sənədlərdə Ģəxs adlarının yazılma qayda-

ları məsələsinə müəllif dönə-dönə qayıdır və bu qaydalara əməl olunmasını təkidlə tələb edirdi. 

M.F.Axundovun dram əsərlərində Ģəxs adlarının tədqiq tarixi üslubi baxımdan mühüm 

əhəmiyyətə malikdir. 

Ədəbiyyat tariximizdə ilk dəfə M.F.Axundovun əsərlərində real və yanaĢı irreal adlara 

da rast gəlirik. Azərbaycan ədəbiyyatında belə uydurma poetik ad iĢlətmək ənənəsi böyük rea-

list olan Axundovdan baĢlanır. Cəlalüddövlənin cavabında deyilir:  

“Bundan sonra mən səni Kəmalüddövlə xitab etməyəcəyəm, bəlkə Nöqsanüddövlə xitab 

edəcəyəm”. 

Məhz M.F.Axundovdan sonra ədəbiyyatımız da uydurma, bədii-poetik adlar çox geniĢ 

miqyasda iĢlədilməyə baĢlanmıĢdır. 

Azərbaycanda müasir mənada familiya XIX əsrdən istifadə olunmuĢdur. Mirzə Fətəli 

Axundov, A.Bakıxanov, Mirzəcan Mədədov, Xan Dəmirov, TopçubaĢov və s.  

Hətta familiya bir silki imtiyaz kimi nəzərə çarpdırılmıĢdır. Q.Zakir əbəs demirdi ki; 

O kəslər ki,tanımazdıq övladın 

İndi familinən çağırdır adın 

Real həyatda baĢ verən bu yenilik – familiyanın Azərbaycanda iĢləməyə baĢlaması da 

realist dramaturqun nəzərindən qaçmamıĢdır. “Xırs quldurbasan” da divanbəyinin dilmancı 

(Kamalov) familiyası ilə təqdim olunur. 

Ümumiyyətlə, müəllifin bədii əsərlərində adların əksəriyyəti real adlardır. Hətta o dərəcə-

də real ki, bir sıra surətlərin prototiplərinin adları olduğu kimi əsərə daxil edilir. Məsələn, vax-

tilə Ə.Haqverdiyev “ Mirzə Fətəli Axundovun həyat və fəaliyyəti adlı məqalədə yazırdı”: Mən 

deməliyəm ki, Axundovun komediyalarındakı tiplər uydurulmamıĢdır, bilavasitə həyatdan götü-

rülmüĢdür. Hacı Qaranın nəvələri indi də Ağdam qəzasının Ağcabədi kəndində yaĢayırlar. Mol-

la Ġbrahimxəlil kimyagərin nəvəsi ilə mən Tiflisdə tanıĢ olmuĢam. O,həvəskar artist idi. 

Ə.Haqverdiyevin həmin məqaləsində belə bir qeyd isə xüsusilə maraqlıdır: “Hələ Axun-

dov anadan olmamıĢdan əvvəl vəfat edən Vaqifin Ģeirlərində müsyo Jordan və Hətəmxan ağa 

haqqında iĢarələr vardır. Lakin onlardan həqiqi,ölməz surətlər yaratmaq üçün dramaturq 

istedadı lazım idi”. 

Mirzə Fətəli Axundovun əsərlərində həm ġərqə, həm də Qərbə məxsus küllü miqdarda 

tarixi Ģəxsiyyət adları, əsatiri adlar, filosof, Ģair, yazıçı, sərkərdə, alim, səyyahların, habelə ən 

müxtəlif din xadimlərinin adları səpələnmiĢdir ki, bunların hamısını toplamaq, lüğətini tərtib 

etmək tarixi-linqvistik, habelə ümumfiloloji baxımdan ən zəruri və əhəmiyyətlidir. 

Sənətkarın bədii əsərlərində real adları üslubi baxımdan iki qismə ayırmaq olar: a) 

əsərdə iĢtirak edən personajların adları, b) haqqında bəhs olunar,özləri əsərdə iĢtirak etməyən 

surətlərin adları. Bu sonuncular daha çox köməkçi funksiya daĢıyır,əsas surətlərin fikirlərini 

aydınlaĢdırmağa xidmət edir: avar ləzgisi Xanbutay, Usta Rəhman dəllək, zərdablı Qurban 

bəy, Firəng qızları, Allahverdi bəyin oğlu Tanrıverdi bəy, ağcabədili Kərim koxanın arvadı 

Səlminaz, muğanlı Səfərin qızı, Cavadlı kərbəlayı Qənbər qızı ġahsənəm, Əlmərdan, Ağavəli 
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Əliqulu oğlu, vəzir Hacı Mirzə ağası, ayı qıran Əmiraslanın nəvəsi,Mariya Adamovna, Mirzə 

Səlim, Əmiraslan bəyin övrəti, Qurban bəy, Heydərqulu dabanıkəsik [4, s. 35]. 

Axundov dramlarında personajların adları zəngin tədqiqat materialıdır. M.F.Axundov 

haqqlı olaraq belə hesab edir ki, personajın danıĢıq üslubu onun hərəkətləri ilə həmahəng ol-

malı, obrazın daxili aləminin açılmasına kömək etməlidir. Ədib Mirzə ağaya onun pyesləri 

haqqında verdiyi məsləhətdə deyirdi: “Bütün bu əhvalat Ģirin və təsirli ibarələrlə ifadə edilmə-

lidir. ĠnĢallah bu ibarələrdə sizin qələminizin gücünü görəcəyik... Bu cür edin ki, Sara ismətli 

və həyalı görünsün. Buna görə də onun anası ilə və baĢqaları ilə olan bütün danıĢıqlarını 

dəyiĢdirin” [2, s. 230]. 

Qaranlıq müsəlman dünyasında məhz Axundov qələmi sayəsində ilk dəfə Azərbaycan 

qadınları səhnəyə çıxarılır, onların səhnədən adı çəkilir. “Kimyagər” dən baĢqa müəllifin bü-

tün pyeslərində qadın personajlar iĢtirak edir ki, bunların adları diqqət çəkir. Bunların adları 

adətən “xanım” titulu ilə müĢayiət olunur ki, bu da demokrat ədibin qaranlığa münasibəti cə-

hətdən maraqlıdır: Ziba xanım, ġölə xanım, Nisə xanım, Pəri xanım, Sona xanım, Teyyəbə 

xanım, ġərəfnisə xanım, Səkinə xanım, ġəkrəbanu xanım. Bir neçə personaj adında bu titul iĢ-

lənmir ki,bu da ədibin real aləmindən irəli gəlir.Doqquz yaĢlı Gülçöhrə,qulluqçu Xanpəri,elat 

qadınları Zalxa və Pərzad “xanımsız” təqdim olunur. Zavallı Tükəz də “xanım” deyil. Sələmçi 

burjuaziya nümayəndəsi üçün belə titulların əhəmiyyəti yoxdur. Pul hər Ģeydən artıqdır. 

Bütün bu qadınların adları təbiiliyi,ahəngdarlığı ilə,mənası ilə də diqqəti cəlb edir. XIX 

əsr mühitində bu qadın adlarının əsərə gətirilməsi həm də mühüm ictimai hadisə idi. 

Bu cəhətdən C.Məmmədquluzadənin, “Mirzə Fətəli Axundov və qadın məsələsi” məqa-

ləsi çox dəyərlidir. “Bir müsəlman bəndəsinin istilahında onun arvadının adı yoxdur, 

arvadının adı bizim ev adamımızdır”. “Bir müsəlman kiĢisi öz yavuq, ya bəlkə öz doğma 

qardaĢının yanında arvadının adını çəkmək məcburiyyətində olanda “Cəfərin anası”, 

“Əhmədin anası” adlandırıbdır, – bu qanunu pozanlar müsəlman içində “yoldan azmıĢ”, 

“biqeyrət” adı ilə Ģöhrət tapıblar və həmin “qeyrət” üstündə müsəlman qardaĢlar o qədər 

“qeyrət” göstəriblər ki, bir-birinin qanını içməyə hazır olublar və içiblər də... Müsəlman 

arvadlarının adını çəkməyin özü bir qələt iĢ “eyib” iĢ hesab olunurdu. 

Pyeslərdə ən müxtəlif xalqların nümayəndələri iĢtirak edir və bununla əlaqədar onların 

antroponimiyası çox geniĢ əhatə dairəsinə malikdir. Bu cəhətdən Axundov irsi bütün drama-

turgiyamızda xüsusi ilə önəmli yer tutur. Burada Müsyo Jordan (fransız), DərviĢ MəstəliĢah 

(iranlı), Matvey (rus), Frans Fot (alman), naçalnik (rus), Ohan, Arakel, Sərkis (erməni) kimi 

antroponemlər diqqət cəlb edir. 

Müəllifin dramlarında kollektiv personaj adları geniĢ miqyasda iĢlədilir. Burada bir çox 

replika müəllifləri belə təqdim olunur. Tanram əhli – məclis, Nuxululardan biri, ġair Nuxulular, 

Vəli və Oruc, FərraĢ, Vəzir, Nazir, Mehtər, Xan, Ġkinci ərizəçi, ġölə xanım və Nisa xanım, Mu-

rov Yasavul, FərraĢlar, FərraĢ baĢı, Sərbazlar, Sərbazlardan biri, ikinci sərbaz, üçüncü sərhbaz. 

Xalq danıĢıq dilinə məxsus bir xüsusiyyət əhalinin,xalqın yaĢadığı yer ilə əlaqədar can-

landırılması üsulu ədibin yaradıcılığında mühüm yer tutur. 

Avar ləzgisi, əylis erməniləri, vartaĢın yəhudiləri, ġamaxı çingiləri, Ġran sərbazı, Lənkə-

ran xalqı, Səlyan xalqı, Banazor ermənisi. ... 

M.F.Axundovun əsərlərində ləqəb və titullar xüsusilə nəzərə çarpır.Əsərlərində ən müx-

təlif ləqəblərə (Molla Həmid,Molla Ġbrahimxəlil, DərviĢ Abbas, Hacı Kərim, Molla Salman, 

Hacı Nuru, MəĢədi Cabbar, ġeyx Salah,Mirzə Həbib, Keçəl Oruc, Xacə Məsud və s.) rast gəl-

mək olur. 

Azərbaycan antroponimiyasında ləqəblər Ģəxsin əsil adından əvvəl iĢlənir. Görünür ki, 

XIX əsrdə bu prinsip hələ tam sabitləĢməmiĢdi. Odur ki,Axundovun əsərlərində ləqəblər bir 

sıra hallarda əsil addan sonra iĢlədilmiĢdir. Molla Ġbrahimxəlil kimyagər, DərviĢ – Məstəh 

ġah cadugini-məĢhur, Xırs quldurbasan. 
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 Bəzən eyni Ģəxsin ləqəbləri müxtəlif mövqedə iĢlədilir.Xaçmazlı ġeyx Salah // ġeyx 

Salah Xaçmazlı, Kəlləkli Molla Ġbrahim Xəlil // Molla Ġbrahimxəlil kimyagər // Mövlana 

Molla Ġbrahimxəlil. 

M.F.Axundovun əsərlərində Ģəxs adlarının tədqiqi müasir Azərbaycan antroponimikası-

nın bir sıra tədbiqi və nəzəri məsələlərinin həllinə yardım göstərmiĢ olur. Dramaturqun 

əsərlərində antroponimlərinin tədqiqi ümumən filologiyamızın məsələlərini aydınlaĢdırmağa 

çox kömək göstərir. Müasir ədəbi dilimizdə iĢlənən və tərkibində Ģəxs adı olan bir sıra frazeo-

loji ifadələr Axundovun əsərlərindən və ya bu əsərlərlə əlaqədar yayılmıĢdır. 

M.F.Axundovun yaradıcılıq üslubu,sənətkarlıq məharətidir.Dramaturq bədii əsərlərdə 

frazeoloji ifadələrdən geniĢ miqyasda faydalanması ilə bütün ədəbiyyatımızda fərqli və nova-

tor mövqedə dayanır.Bunlar öz obrazlılığı və semantik baxımdan qeyri-müəyyənliyi ilə əvəz-

siz bədiilik vasitələridir. 

ĠĢin elmi nəticəsi. Axundovun əsərlərində Ģəxs adlarının tədqiqi Müasir Azərbaycan 

antroponimikasının bir sıra nəzəri və tətbiqi məsələlərinin həllinə yardım göstərmiĢ olur. 

ĠĢim elmi yeniliyi. Dramaturq bədii əsərlərində frazeoloji vahidlərdə antroponomik va-

hidlərdən geniĢ miqyasda faydalanması ilə fərqli və novator mövqedə dayanır. 

“Hacı Qaralıq etmək”, “Hacı Qara”, “Tarixi-Nadiri oxumaq”, “Tarixi-Nadiri yarısına 

qədər oxumaq” bu ifadələr Ü.Hacıbəyovun komediyalarında olsa da kökü M.F.Axundovun 

əsərləri ilə əlaqədardır. 

ĠĢin tətbiqi əhəmiyyəti, iqtisadi səmərəsi. M.F.Axundov ədəbi dil üslublarının forma-

laĢmasında antroponimlərin mühüm rolu haqqında ilk və bütün ədəbiyyatımızda yeganə fikir 

yürüdən tədqiqatçıdır.Məhz M.F.Axundovdan sonra ədəbiyyatımızda uydurma,yəni irreal ad-

lar çox geniĢ miqyasda baĢqa ədiblərin əsərlərində iĢlədilməyə baĢlanıldı. 

Ədibin əsərlərindəki personajların adları zəngin tədqiqat materialıdır. 
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S.A.Rustamova 

Anthroponymy of M.F.Akhundov's works 

Summary 

 

The article “Anthroponymy of M.F.Akhundov‟s works” examines personal names, nicknames, 

pseudonyms, etc. all anthroponymic units used in the playwright‟s work are studied. 

M.F.Akhundov is the first researcher to think about the important role of anthroponyms in the 

formation of literary language styles. 

All representatives of Azerbaijani life of the 19th century participate in the playwright‟s work 

and their spiritual person, spiritual existence is shown with all openness. A number of phraseological 

expressions used in our modern literary language and containing personal names have become 

widespread from the works of Mirza Fatali Akhundov or in connection with these works. The names 

of the heroes of his works provide rich research material. 
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С.А.Рустамова 

Антропонимия произведений М.Ф.Ахундова 

Резюме 

 

В статье «Антропонимия произведений М.Ф.Ахундова» рассматриваются личные имена, 

прозвища, псевдонимы и др. использованные в творчестве драматурга все антропонимические 

единицы изучены. 

М.Ф.Ахундов – первый исследователь, задумавшийся о важной роли антропонимов в 

формировании стилей литературного языка. 

В творчестве драматурга участвуют все представители азербайджанской жизни XIX века 

и их духовное лицо, духовное существование показаны со всей открытостью. Ряд фразеологи-

ческих выражений, употребляющихся в нашем современном литературном языке и содержа-

щих личные имена, получили распространение из произведений Мирзы Фатали Ахундова или в 

связи с этими произведениями. Имена героев его произведений представляют собой богатый 

исследовательский материал. 

Ключевые слова: прозвища, псевдонимы, антропонимия, художественно-поэтическое 

имя, персонажи, драмы, Гаджи Кара 
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